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AMICALA DAI PATOISAN DE SAVIGNI ET EINVIRON

L'è lo deçando 16 de dèceimbro 1989 que le patoisan de
l'Amicala sé sant retrovâ à Savegnî po fîtâ Tsal lande Lâi avâi bin quauque
malârdo que l'an pas pu venî, ma dâotrai novi vesâdzo îran permi no.Lo
presideint F. Lambelet l'a dit on gro macî ai damé que s'otiupant de la
bonbenisse tandu l'annâïe et dedècorâ Iè trâbllè à Tsalande assebin.Dan,
maçi à Dama Bluvetta Golay et Luise Chollet po tot cein que fant. Maçi
assebin à noûtron diretteu de la petita chorâla, M. Frank Cherpillod, que
se balye tant de peinna que l'arreve à fére tsantâ mîmameint clliâo que
sant roûtso Tot parai, Iè tieu sant tristo. N'ein pèsu on bon ami dâo
patois, on hommo de la radio, Monsu Metsî Terrapon, et cein no fâ rìdo
maubin. L'îre on hommo de teppa, de gran savâi.on hommo à respet que

l'a âovrâ tant que l'a pu mantenî Iè patois et Iè cotemè, po dèguenautsî dâi
dzein de sorte et prepara dâi balle z'èmechon. L'è on pucheint perte po tî

Iè patoisan.
L'asseimblliâïe dzoû onna menuta po honora Monsu Terrapon

que tsacon vâo garda drû dein lo ressovenî.
Apri la lectoûra dâo récit de la naissance dao Sauveu ein

patois.dâi gale tsant, dâi poésî, dâi galése musique que M. Luvi Martin
djuve à la clliotta, où dâi bambioulè, dâi grandoise. Pu lo presideint sohîte
à tsacon tot dè bon lo l'an novî. Lo talyî ai grâobon et lo talyî brelyî su Iè

trâblliè garnyè dè tsandaille et de breintsette de sapalla et tsacon se régal
ein dèvesein de cosse et de cein. Boun annâïe à trétï I

M.-L. G.
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